
Voorstel voor een verordening van de Raad houdende wijziging van Verordening (EEG)
nr. 2081/92 inzake de bescherming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen

van landbouwproducten en levensmiddelen

(2002/C 181 E/11)

COM(2002) 139 def. — 2002/0066(CNS)

(Door de Commissie ingediend op 15 maart 2002)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op artikel 37,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Parlement,

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comité,

Gezien het advies van het Comité van de Regio's,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Bijlage 1 bij het Verdrag tot oprichting van de Euro-
pese Gemeenschap (1) staan de producten vermeld die
vallen onder de bepalingen van Titel II van het Verdrag.

(2) Verordening (EEG) nr. 2081/92 van de Raad (2) is niet van
toepassing op producten uit de wijnbouwsector en ook
niet op gedistilleerde dranken; om er evenwel voor te
zorgen dat voortaan toch beschermde benamingen voor
wijnazijn kunnen worden geregistreerd, lijkt het dienstig
de in artikel 1 vastgestelde werkingssfeer tot wijnazijn uit
te breiden.

(3) In bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2081/92, waarin de
voor registratie in aanmerking komende levensmiddelen
staan vermeld, worden onder andere natuurlijk mineraal-
water en bronwater genoemd. Tijdens het onderzoek van
registratieaanvragen zijn verschillende problemen gecon-
stateerd. Het ging hierbij om identieke benamingen voor
verschillende soorten water, fantasienamen die niet onder
de bepalingen van bovengenoemde verordening vallen, en
namen die moeilijk op grond van de betrokken verorde-
ning kunnen worden geregistreerd, vooral gelet op artikel
13. Deze problemen hebben bij de tenuitvoerlegging van
de verordening in de praktijk tot vele conflicten geleid.

(4) Mineraalwater en bronwater vallen al onder Richtlijn
80/777/EEG van de Raad van 15 juli 1980 betreffende
de onderlinge aanpassing van de wetgevingen der lidstaten
inzake de exploitatie en het in de handel brengen van
natuurlijk mineraalwater (3). Deze richtlijn heeft weliswaar
niet volledig hetzelfde oogmerk als Verordening (EEG)
nr. 2081/92, maar voorziet wel in toereikende regelingen
op communautair niveau voor mineraalwater en bron-
water; het is bijgevolg niet dienstig benamingen van mi-
neraalwater of bronwater te registreren. Bijgevolg moeten

mineraalwater en bronwater uit bijlage I bij Verordening
(EEG) nr. 2081/92 worden geschrapt. Aangezien reeds
enkele benamingen waren geregistreerd bij Verordening
(EG) nr. 1107/96 van de Commissie van 12 juni 1996
betreffende de registratie van de geografische aanduidin-
gen en oorsprongsbenamingen in het kader van de pro-
cedure van artikel 17 van Verordening (EEG) nr. 2081/92
van de Raad (4), moet om benadeling te voorkomen een
overgangsperiode van vijf jaar worden vastgesteld, waarna
de betrokken benamingen zullen worden geschrapt uit het
in artikel 6, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 2081/92
genoemde register.

(5) Het is dienstig een passende regeling te treffen, met name
om het bedrijfsvermogen van de producenten van de lid-
staten te beschermen, voor geheel of gedeeltelijk identieke
geografische benamingen die, hetzij voldoen aan de voor-
waarden voor registratie, hetzij niet voldoen aan deze
voorwaarden maar wel aan bepaalde andere, nauwkeurig
omschreven voorwaarden om te worden gebruikt.

(6) Het is dienstig in artikel 10 de verwijzing naar norm EN
45011 aan te passen met het oog op eventuele latere
wijzigingen.

(7) Voor gevallen waarin een groepering of een natuurlijke of
rechtspersoon, om naar behoren gemotiveerde redenen,
de registratie van een geografische aanduiding of een oor-
sprongsbenaming wenst in te trekken, is het dienstig te
voorzien in de mogelijkheid om de benaming uit het
register te schrappen.

(8) De Overeenkomst inzake de handelsaspecten van de in-
tellectuele eigendom (Overeenkomst inzake de TRIPs,
1994, opgenomen in bijlage 1C bij de Overeenkomst
tot oprichting van de Wereldhandelsorganisatie) bevat ge-
detailleerde bepalingen inzake het bestaan, de verwerving,
de reikwijdte, de instandhouding en de handhaving van
rechten uit hoofde van de intellectuele eigendom.

(9) Bij artikel 12 van Verordening (EEG) nr. 2081/92 is voor-
zien in de mogelijkheid tot bescherming van benamingen
van derde landen op grond van wederkerigheid en voor
zover aan de in dat artikel bepaalde gelijkwaardigheids-
voorwaarden is voldaan. De bepalingen van dit artikel
moeten worden gepreciseerd opdat de communautaire
registratieprocedure kan worden gebruikt door de landen
die aan deze voorwaarden voldoen.
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(10) Artikel 7 van Verordening (EEG) nr. 2081/92 voorziet in
een bezwaarprocedure. Om te voldoen aan de verplich-
ting die met name voortvloeit uit artikel 22 van de TRIPs-
overeenkomst dienen deze bepalingen zo te worden ge-
preciseerd dat deze regeling ook geldt voor onderdanen
van leden van de Wereldhandelsorganisatie (WTO), en dat
deze bepalingen daadwerkelijk onverminderd de bepalin-
gen van internationale overeenkomsten worden toegepast,
zoals bepaald in artikel 12 van de verordening. Indien zij
rechtmatig belanghebbende zijn en als wordt voldaan aan
de in artikel 7, lid 4, van de verordening vastgestelde
voorwaarden, hebben voortaan ook onderdanen van leden
van de WTO het recht bezwaar aan te tekenen. Dat aan
deze voorwaarden is voldaan, moet worden aangetoond
voor het grondgebied van de Gemeenschap, zijnde het
gebied waarvoor de verleende bescherming geldt.

(11) Artikel 24, lid 5, van de Overeenkomst inzake de TRIPs
betreft niet alleen geregistreerde of voor registratie inge-
diende merken, maar ook merken waarop door gebruik
rechten zijn verworven, de referentiedatum in dat verband
en met name de datum waarop de geografische aandui-
ding wordt beschermd in haar land van oorsprong. Het is
dan ook dienstig artikel 14, lid 2, van Verordening (EEG)
nr. 2081/92 te wijzigen: als de in dat lid bedoelde refe-
rentiedatum geldt, naargelang de benaming onder artikel
17, dan wel onder artikel 5 van de verordening valt,
voortaan de datum waarop de geografische aanduiding
of oorsprongsbenaming wordt beschermd, respectievelijk
de datum waarop de registratieaanvraag is ingediend; bo-
vendien geldt als de in artikel 14, lid 1, bedoelde refe-
rentiedatum voortaan de datum waarop de registratieaan-
vraag is ingediend, in plaats van de datum van de eerste
bekendmaking.

(12) Aangezien de maatregelen die nodig zijn voor de uitvoe-
ring van Verordening (EEG) nr. 2081/92, maatregelen van
algemene strekking zijn in de zin van artikel 2 van Besluit
1999/468/EG van de Raad van 28 juni 1999 tot vast-
stelling van de voorwaarden voor de uitoefening van de
aan de Commissie verleende uitvoeringsbevoegdheden (1),
moeten deze maatregelen worden vastgesteld volgens de
regelgevingsprocedure van artikel 5 van genoemd besluit.

(13) De vereenvoudigde procedure van artikel 17 van Verorde-
ning (EEG) nr. 2081/92, die indertijd is vastgesteld om
bestaande benamingen die in de lidstaten al wettelijk be-
schermd of door het gebruik algemeen gangbaar gewor-
den waren, op communautair niveau te registreren, voor-
ziet niet in een bezwaarrecht. Om redenen van rechts-
zekerheid en transparantie is het dienstig deze bepaling
nu te schrappen. Bovendien moet, met het oog op de
coherentie, de in artikel 13, lid 2, vastgestelde overgangs-
periode van vijf jaar voor geregistreerde benamingen wor-
den ingetrokken, onverminderd aflopende toepassing er-
van voor op grond van artikel 17 geregistreerde benamin-
gen.

(14) Op grond van het bovenstaande moet Verordening (EEG)
nr. 2081/92 worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EEG) nr. 2081/92 wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 1, lid 1, wordt vervangen door:

„1. In deze verordening worden de voorschriften vast-
gesteld voor de bescherming van de oorsprongsbenamin-
gen en de geografische aanduidingen van de voor mense-
lijke voeding bestemde landbouwproducten die vermeld
staan in bijlage I bij het Verdrag en van de levensmiddelen
die vermeld staan in bijlage I bij deze verordening, alsmede
van de landbouwproducten die vermeld staan in bijlage II
bij deze verordening.

Deze verordening is echter niet van toepassing op produc-
ten van de wijnbouwsector, met uitzondering van wijn-
azijn, noch op gedistilleerde dranken. Dit lid geldt onver-
minderd Verordening (EG) nr. 1493/1999 houdende een
gemeenschappelijke ordening van de wijnmarkt.

Met ingang van de inwerkingtreding van deze verordening
valt mineraalwater niet meer binnen de werkingssfeer van
Verordening (EEG) nr. 2081/92. Bijgevolg worden de reeds
geregistreerde benamingen van mineraalwater na een over-
gangsperiode van 5 jaar te rekenen vanaf de datum van
inwerkingtreding van deze verordening geschrapt uit het
in artikel 6, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 2081/92
bedoelde register.

De bijlagen I en II bij deze verordening kunnen volgens de
procedure van artikel 15 worden gewijzigd.”

2. In artikel 5, lid 5, wordt de laatste alinea geschrapt.

3. Na artikel 5 wordt het volgende artikel 5 bis toegevoegd:

„Artikel 5 bis

Indien de aanvraag betrekking heeft op een benaming die
ook een geografisch gebied in een andere lidstaat of in een
volgens de procedure van artikel 12, lid 3, erkend derde
land aanduidt, wordt het betrokken land geraadpleegd
voordat er een besluit wordt genomen.

Homonieme benamingen die aan de voorwaarden van
deze verordening voldoen, kunnen worden geregistreerd,
mits naar behoren rekening wordt gehouden met het
plaatselijk en traditioneel gebruik en het concrete risico
van verwarring.

Dergelijke benamingen mogen slechts worden gebruikt in-
dien het land van oorsprong duidelijk en goed leesbaar op
het etiket wordt vermeld.”

4. In artikel 10, lid 3, wordt de laatste alinea vervangen door:

„Particuliere organisaties moeten, om in het kader van deze
verordening door de lidstaten te worden erkend, voldoen
aan de voorwaarden die zijn vastgesteld in de meeste re-
cente versie van norm EN 45011.”

NLC 181 E/276 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 30.7.2002

(1) PB L 184 van 17.7.1999, blz. 23.



5. Aan artikel 11, lid 4, wordt het volgende toegevoegd:

„Deze maatregelen worden bekendgemaakt in het Publica-
tieblad van de Europese Gemeenschappen.”

6. Na artikel 11 wordt het volgende artikel 11 bis toege-
voegd:

„Artikel 11 bis

De Commissie kan de registratie van een benaming nietig
verklaren indien het land dat de oorspronkelijke registratie-
aanvraag had ingediend hiertoe een naar behoren gemoti-
veerd verzoek van de betrokken groepering indient.

De nietigverklaring wordt bekendgemaakt in het Publicatie-
blad van de Europese Gemeenschappen.”

7. In artikel 12, lid 1, wordt het tweede streepje vervangen
door:

„— in het derde land controleregelingen en bezwaarpro-
cedures bestaan die gelijkwaardig zijn aan de in deze
verordening vastgestelde;”.

8. Aan artikel 12 wordt het volgende lid 3 toegevoegd:

„3. De Commissie kan, volgens de procedure van artikel
15, op verzoek van een derde land constateren dat dit land
voldoet aan de in lid 1 van dit artikel bedoelde gelijkwaar-
digheidsvoorwaarden, omdat zijn interne wetgeving de
vereiste garanties biedt. Wanneer het besluit van de Com-
missie positief is, is de procedure van artikel 12 bis van
toepassing.”

9. Na artikel 12 worden de volgende artikelen 12 bis tot en
met 12 quinquies ingevoegd:

„Artikel 12 bis

1. Wanneer, in het in artikel 12, lid 3, bedoelde geval,
een groepering of een natuurlijke persoon of een rechts-
persoon als bedoeld in artikel 5, leden 1 en 2, van een
derde land overeenkomstig deze verordening een bena-
ming wenst te laten registreren, richt deze een registratie-
aanvraag aan de autoriteiten van het land waarin het ge-
ografische gebied ligt. Bij de aanvraag moet voor elke
benaming een productdossier als bedoeld in artikel 4 wor-
den gevoegd.

2. Indien het betrokken derde land van oordeel is dat
aan de bij deze verordening bepaalde voorwaarden is vol-
daan, zendt het de registratieaanvraag door naar de Com-
missie, vergezeld van:

a) een beschrijving van het juridisch kader en het gebruik
op grond waarvan de oorsprongsbenaming of de geo-
grafische aanduiding in het land is erkend,

b) een verklaring dat op zijn grondgebied aan de in artikel
10 bedoelde bepalingen is voldaan, en

c) de andere documenten waarop zijn oordeel gebaseerd
is.

3. De aanvraag en alle andere documenten die bij de
Commissie worden ingediend moeten zijn opgesteld in een
officiële taal van de Gemeenschap of vergezeld gaan van
een vertaling in een officiële taal van de Gemeenschap.

Artikel 12 ter

1. De Commissie gaat binnen een periode van zes
maanden na of de door een derde land ingediende regi-
stratieaanvraag alle vereiste gegevens bevat. De Commissie
stelt het betrokken land op de hoogte van haar bevindin-
gen.

Indien de Commissie

a) tot de conclusie is gekomen dat de benaming voldoet
aan de voorwaarden om te worden beschermd, maakt
zij de in artikel 6, lid 2, bedoelde gegevens bekend.
Vóór deze bekendmaking kan de Commissie het in
artikel 15 bedoelde comité om advies vragen;

b) tot de conclusie is gekomen dat de benaming niet vol-
doet aan de voorwaarden om te worden erkend, besluit
zij, na overleg met de staat die de aanvraag heeft inge-
diend, volgens de procedure van artikel 15 om niet
over te gaan tot de onder a) bedoelde bekendmaking.

2. Binnen zes maanden na de datum van de in lid 1,
onder a), bedoelde bekendmaking kunnen alle personen
die een wettig belang bij de benaming hebben, onder de
volgende voorwaarden bezwaar aantekenen tegen de over-
eenkomstig lid 1, onder a) bekendgemaakte aanvraag:
Wanneer een lidstaat van de Europese Unie, respectievelijk
een WTO-lid bezwaar aantekent, geldt het bepaalde in
artikel 7, leden 1, 2 en 3, respectievelijk in artikel 12 quin-
quies. Wanneer een onderdaan van een land dat aan de
gelijkwaardigheidseisen van artikel 12, lid 3, voldoet, be-
zwaar aantekent, moet het naar behoren gemotiveerde be-
zwaar worden ingediend bij het land waar hij woont of
waar hij gevestigd is, dat dit bezwaar naar de Commissie
doorstuurt.

Het bezwaarschrift en alle andere documenten die bij de
Commissie worden ingediend, moeten zijn opgesteld in
een officiële taal van de Gemeenschap of vergezeld gaan
van een vertaling in een officiële taal van de Gemeenschap.

3. De Commissie onderzoekt de ontvankelijkheid van
het bezwaar aan de hand van de in artikel 7, lid 4, be-
paalde criteria. Of aan deze criteria is voldaan moet wor-
den beoordeeld en aangetoond voor het grondgebied van
de Gemeenschap. Wanneer een of meer bezwaarschriften
ontvankelijk zijn, neemt de Commissie, na overleg met het
land dat de aanvraag heeft ingediend, een besluit volgens
de procedure van artikel 15, daarbij rekening houdend met
de mate waarin benamingen van oudsher en te goeder
trouw zijn gebruikt en met het concrete gevaar voor ver-
warring op het grondgebied van de Gemeenschap. Indien
wordt besloten tot registratie, wordt de benaming inge-
schreven in het in artikel 6, lid 3, bedoelde register en
wordt ze bekendgemaakt overeenkomstig het bepaalde in
artikel 6, lid 4.
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4. Indien bij de Commissie geen bezwaren zijn inge-
diend, wordt de benaming of worden de benamingen in-
geschreven in het in artikel 6, lid 3, bedoelde register en
maakt de Commissie ze bekend overeenkomstig het be-
paalde in artikel 4 van datzelfde artikel.

Artikel 12 quater

De betrokken groepering of de betrokken natuurlijke per-
soon of rechtspersoon, als bedoeld in artikel 5, leden 1 en
2, kan verzoeken om wijziging van een productdossier van
een op grond van artikel 12 bis geregistreerde benaming,
met name om rekening te houden met de ontwikkeling
van de wetenschappelijke en technische kennis of om de
afbakening van het geografische gebied te wijzigen.

De in de artikelen 12 bis en 12 ter bedoelde procedure is
van toepassing.

De Commissie kan echter, overeenkomstig de procedure
van artikel 15, besluiten de in de artikelen 12 bis en 12 ter
bedoelde procedure niet toe te passen, wanneer de wijzi-
ging slechts van gering belang is.

Artikel 12 quinquies

1. Binnen zes maanden na de datum van de in artikel 6,
lid 2, bedoelde bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Gemeenschappen van een door een lidstaat inge-
diende registratieaanvraag, kan iedere wettige betrokken
natuurlijke of rechtspersoon die in een land dat lid is
van de WTO of in een overeenkomstig artikel 12, lid 3,
erkend derde land woont of gevestigd is, tegen de voor-
genomen registratie bezwaar aantekenen door toezending
van een naar behoren gemotiveerde verklaring aan het
land waar hij woont of gevestigd is, welk land de betrok-
ken, in een taal van de Gemeenschap opgestelde of ver-
taalde verklaring, bij de Commissie indient. De lidstaten
zorgen ervoor dat alle onderdanen van een WTO-lid of
van een volgens de procedure van artikel 12, lid 3, erkend
land die kunnen aantonen een wettig economisch belang
te hebben, kennis mogen nemen van de ingediende aan-
vraag.

2. De Commissie onderzoekt of de bezwaarschriften
ontvankelijk zijn op basis van de in artikel 7, lid 4, vast-
gestelde criteria. Of aan deze criteria is voldaan moet wor-
den beoordeeld en aangetoond met betrekking tot het
grondgebied van de Gemeenschap.

3. Wanneer een bezwaar ontvankelijk is, neemt de
Commissie, na overleg met het land dat bezwaar heeft
aangetekend tegen de registratie, een besluit volgens de
procedure van artikel 15, daarbij rekening houdend met
de mate waarin benamingen van oudsher en te goeder
trouw zijn gebruikt en met het concrete gevaar voor ver-
warring. Indien wordt besloten tot registratie, zorgt de
Commissie voor publicatie overeenkomstig de procedure
van artikel 6, lid 4.”

10. Artikel 13 wordt als volgt gewijzigd:

a) Lid 2 wordt geschrapt.

b) Lid 4 wordt vervangen door:

„4. Wat betreft de benamingen waarvoor om regi-
stratie wordt verzocht uit hoofde van artikel 5 respec-
tievelijk artikel 12 bis van deze verordening, kan in het
kader van artikel 7, lid 5, onder b), respectievelijk ar-
tikel 12 ter, lid 3, en artikel 12 quinquies, lid 3, een
overgangsperiode van maximaal vijf jaar worden inge-
steld, uitsluitend wanneer een bezwaar ontvankelijk is
verklaard op grond van het feit dat bij de registratie van
de voorgestelde naam schade zou worden toegebracht
aan een geheel of gedeeltelijk homonieme benaming of
aan bestaande producten die sinds ten minste vijf jaar
vóór de in artikel 6, lid 2, bedoelde datum van bekend-
making legaal op de markt zijn.

Deze overgangsperiode kan slechts worden ingesteld op
voorwaarde dat de bedrijven de betrokken producten
legaal in de handel hebben gebracht en de betrokken
benamingen gedurende ten minste vijf jaar vóór de in
artikel 6, lid 2, bedoelde datum van bekendmaking
zonder onderbreking hebben gebruikt.”

c) Het volgende lid 5 wordt toegevoegd:

„5. De Commissie kan volgens de procedure van
artikel 15 besluiten een geregistreerde benaming te la-
ten voortbestaan naast een benaming die een plaats in
een lidstaat van de Europese Unie of van een volgens de
procedure van artikel 12, lid 3, erkend derde land aan-
duidt, wanneer deze benaming identiek is aan de gere-
gistreerde benaming, mits aan de volgende voorwaar-
den is voldaan:

— de identieke benaming is reeds 25 jaar vóór de
inwerkingtreding van deze verordening wettig vol-
gens constante en bonafide gewoonten gebruikt op
het grondgebied van de Gemeenschap, en

— aangetoond is dat met dit gebruik nooit is beoogd
van de reputatie van de geregistreerde benaming te
profiteren en dat het publiek ten aanzien van de
werkelijke oorsprong van het product niet is of
kan worden misleid, en

— het probleem in verband met de identieke benamin-
gen is vóór de registratie van de benaming aan de
orde gesteld.

De geregistreerde benaming en de betrokken identieke
benaming mogen niet langer dan 15 jaar naast elkaar
blijven bestaan.

De betrokken geografische benaming mag slechts wor-
den gebruikt indien het land van oorsprong duidelijk en
goed leesbaar op het etiket wordt vermeld.”
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11. Artikel 14 wordt als volgt gewijzigd:

a) Lid 1 wordt vervangen door:

„1. Wanneer een oorsprongsbenaming of een geo-
grafische aanduiding overeenkomstig de bepalingen
van deze verordening is geregistreerd, wordt een aan-
vraag tot registratie van een merk in situaties als be-
doeld in artikel 13 en betrekking hebbende op dezelfde
productklasse, afgewezen, als de aanvraag tot registratie
van het merk wordt ingediend na de datum waarop de
aanvraag tot registratie van de oorsprongsbenaming of
geografische aanduiding bij de Commissie is ingediend.

Merken die in strijd met de bepalingen van de eerste
alinea zijn geregistreerd, vervallen.”

b) Lid 2 wordt vervangen door:

„2. Met inachtneming van het Gemeenschapsrecht
mag een merk dat vóór de datum waarop de benaming
in het land van oorsprong is beschermd, of vóór de
datum waarop de registratie van een oorsprongsbena-
ming of geografische aanduiding bij de Commissie is
aangevraagd, te goeder trouw is gedeponeerd of inge-
schreven, of waarop, overeenkomstig de betrokken wet-
geving, door gebruik te goeder trouw op het grond-
gebied van de Gemeenschap rechten zijn verworven,
in situaties als bedoeld in artikel 13 verder worden
gebruikt niettegenstaande de registratie van een oor-
sprongsbenaming of geografische aanduiding, mits het
merk geen aanleiding geeft tot nietig- of vervallenver-
klaring op grond van respectievelijk Richtlijn
89/104/EEG van de Raad van 21 december 1988 be-
treffende de aanpassing van het merkenrecht der lidsta-
ten (1), en/of Verordening (EG) nr. 40/94 van de Raad

van 20 december 1993 inzake het Gemeenschaps-
merk (2).
___________
(1) PB L 40 van 11.2.1989, blz. 1.
(2) PB L 11 van 14.1.1994, blz. 1.”

12. Artikel 15 wordt vervangen door:

„Artikel 15

1. De Commissie wordt bijgestaan door het comité
voor oorsprongsbenamingen en geografische aanduidin-
gen, bestaande uit vertegenwoordigers van de lidstaten
en voorgezeten door de vertegenwoordiger van de Com-
missie.

2. In de gevallen waarin de regelgevingsprocedure van
artikel 5 van Besluit 1999/468/EG naar dit lid verwijst, is
deze procedure van toepassing met inachtneming van ar-
tikel 7, lid 3, van dat besluit.

3. De in artikel 5, lid 6, van Besluit 1999/468/EG be-
doelde termijn wordt vastgesteld op drie maanden.

4. Het Comité kan elk ander vraagstuk onderzoeken dat
door zijn voorzitter, hetzij op diens initiatief, hetzij op
verzoek van de vertegenwoordiger van een lidstaat, aan
de orde wordt gesteld.”

13. Artikel 17 wordt geschrapt.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag vol-
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is
rechtstreeks toepasselijk in elke lidstaat.
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